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Quando vengono premuti i pulsanti [ CLOCK ( ) e ( )] C, il N° dell’indirizzo del-
l’unità cambia nell’ordine 00 → 01 → 02 → 03 → 04 → AL. Impostarlo sul N° dell’indiriz-
zo dell’unità della sezione interna di cui si vuole impostare la funzione.

Dimensioni esterne
del comando a
distanza

30 mm

120 mm

Sensore di
temperatura

30 mm

4 Se la registrazione non è necessaria, terminarla tenendo premuti i pulsanti [FILTER] e [ ] contemporaneamente per due secondi.
Se si deve registrare una nuova unità LOSSNAY, andare al punto 1. Procedura di registrazione. Se si desidera confermare un’altra unità LOSSNAY, andare al punto 2.
Procedura di conferma. Per cancellare un’unità LOSSNAY registrata, andare al punto 3. Procedura di cancellazione.

< 1. Procedura di registrazione >
5 Impostare l’indirizzo dell’unità LOSSNAY e della sezione interna collegata al comando a distanza che si desidera registrare utilizzando i pulsanti [ TEMP. ( ) e ( )].

(da 01 a 50)
6 Impostare l’indirizzo dell’unità LOSSNAY che si desidera registrare utilizzando i pulsanti [ CLOCK ( ) e ( )]. (da 01 a 50)

7 Premere il pulsante [TEST] e registrare l’indirizzo della sezione interna e l’indirizzo dell’unità LOSSNAY impostati.
- Display di fine registrazione

L’indirizzo della sezione interna, “IC”, l’indirizzo dell’unità LOSSNAY e “LC” vengono visualizzati alternativamente.

- Display errore di registrazione
Se l’indirizzo non è stato registrato correttamente, l’indirizzo della sezione interna e l’indirizzo dell’unità LOSSNAY registrata vengono visualizzati alternativamente.

Non può essere registrato perché la sezione interna o l’unità LOSSNAY registrata non esistono.
Non può essere registrato perché un’altra unità LOSSNAY è stata registrata alla sezione interna registrata.

< 2.  Proedura di conferma >
8 Impostare l’indirizzo della sezione interna collegata con il comando a distanza di cui si vuole confermare l’unità LOSSNAY utilizzando i pulsanti [ TEMP. ( ) e ( )].

(da 01 a 50)

9 Premere il pulsante [  MENU] e confermare l’indirizzo dell’unità LOSSNAY registrata all’indirizzo della sezione interna impostata.
Display di fine conferma (quando è collegata l’unità LOSSNAY).
L’indirizzo della sezione interna, “IC”, l’indirizzo dell’unità LOSSNAY registrata e  “LC” vengono visualizzati alternativamente.

 - Display di fine conferma (quando l’unità LOSSNAY non è collegata).

    L’indirizzo registrato della sezione interna non esiste.

Eseguire questa impostazione solo se è necessario far funzionare l’apparecchio
in maniera asservita con l’unità LOSSNAY, con i modelli CITY MULTI.

(Questa impostazione non si può eseguire con i climatizzatori Mr. SLIM.)

CAUTELA Non serrare troppo le viti, altrimenti si rischia di deformare o rompere il coperchio inferiore.

NOTA: - Scegliere una superficie piana per l’installazione.
- Installando a parate, fissare la scatola di commutazione in più di due punti.
- Reinstallando a parete, fissare saldamente con bulloni d’ancoraggio.

5. Collegare il cavo del comando a distanza al blocco terminale del comando a distanza.

CAUTELA
Non utilizzare terminali aggraffati per il collegamento ai blocchi terminali del comando a distanza. I terminali possono entrare in contatto con il
pannello e provocare guasti, oppure entrare in contatto con il coperchio e danneggiarlo.

CAUTELA Impedire l’ingresso di pezzettini di cavo nel comando a distanza. Ciò potrebbe causare scosse elettriche o malfunzionamenti.

6. Foro per il cablaggio per l’installazione direttamente sulla parete (o cablaggio aperto)
• Tagliare con un coltello l’area ombreggiata dal coperchio superiore.
• Estrarre, attraverso questa parte, il cavo del comando a distanza collegato al blocco terminale.

7. Installare il coperchio del comando a distanza.

Per prima cosa, agganciare il coperchio ai due granchi superiori, quindi installarlo sul comando a distanza.

CAUTELA  Premere il coperchio fino a quando non si chiude con uno scatto, altrimenti rischia di cadere. CAUTELA Non girare il cacciavite nella fessura, altrimenti si rischia di danneggiarla.

NOTA: La sezione operativa include una custodia protettiva, che deve essere tolta prima dell’uso.

4 Prova di funzionamento
1. Prima di effettuare una prova di funzionamento, fare riferimento alla sezione

“Prova di funzionamento” del manuale d’installazione della sezione interna.
2. Premere due volte il pulsante [TEST] successivamente entro tre secondi. Inizia

la prova di funzionamento.
3. Arrestare la prova di funzionamento premendo il pulsante [ ON/OFF].
4. In caso di problemi durante la prova di funzionamento, fare riferimento alla sezio-

ne “Prova di funzionamento” del manuale d’installazione della sezione interna.

Sistema controllo di CITY MULTI
e climatizzatori Mitsubishi Mr. SLIM

Comando a distanza MA Deluxe  PAR-21MAA
Manuale dl’installazione

Questo manuale descrive come installare il comando a distanza MA per i sistemi di climatizzazione di edifici Mitsubishi, le unità interne dei climatizzatori CITY MULTI di tipo
a espansione diretta (tipo “–A” e successivi) e i climatizzatori Mitsubishi Mr. SLIM. Leggere attentamente il manuale e installare il comando a distanza attenendosi alle
istruzioni. Per informazioni su come eseguire i collegamenti elettrici e installare le unità di climatizzazione, consultare il manuale di installazione. Una volta eseguita l’instal-
lazione, consegnare il presente manuale agli utenti.

1 Misure di sicurezza
� Leggere attentamente le misure di sicurezza ed eseguire in conseguenza i lavori d’installazione.
� I seguenti due simboli indicano situazioni di pericolo causate da un uso incorretto.

AVVERTENZA Questo simbolo indica ciò che potrebbe causare infortuni gravi o la morte in caso di cattivo uso dell’unità PAR-21MAA.

CAUTELA Questo simbolo indica ciò che potrebbe causare lesioni personali o danni in caso di cattivo uso dell’unità PAR-21MAA.

� Dopo aver letto il manuale d’installazione, consegnarlo all’utilizzatore finale, assieme al manuale d’installazione della sezione interna.
� L’utilizzatore finale deve conservare questo manuale e il manuale d’installazione della sezione interna in un luogo facilmente accessibile. In caso di spostamento o

riparazione dell’unità PAR-21MAA, accertarsi che questo manuale venga inoltrato all’utilizzatore finale.

2 Conferma dei pezzi forniti
Confermare che la scatola include i seguenti pezzi, oltre al manuale d’installazione:

1. Comando a distanza (coperchio, corpo) ............................................................................................. 1
2. Vite Phillips a incrocio (M4 × 30) ........................................................................................................ 2
3. Vite da legno (4,1 × 16, usata per aggancio direttamente sulla parete) ............................................. 2
4. Etichetta di cautela (in 12 lingue) ....................................................................................................... 1
*1 Per il comando a distanza, procurare localmente un cavo a 2 conduttori compreso tra 0,3 e 1,25 mm2.
*2 Non è possibile collegare PAC-YT32PTA.

WT04467X01I

Corpo comando a distanzaCoperchio comando a distanza

3 Come installare
1. Scegliere un luogo dove installare il comando a distanza (scatola di commutazione).

Osservare i seguenti punti:
(1) Con il comando a distanza e le sezioni interne vengono forniti sensori di temperatura. Utilizzando il sensore di tempera-

tura del comando a distanza, il comando a distanza principale rileva la temperatura ambiente. Installare il comando a
distanza principale in un luogo dove la temperatura media del locale possono essere rilevata e che non sia influenzata
da qualsiasi fonte di calore, sia dalla luce del sole diretta che dal flusso d’aria proveniente dal climatizzatore.

CAUTELA Quando la differenza tra la temperatura ambiente e la temperatura della parete è notevole, viene misura-
ta la temperatura della parete su cui è installato il comando a distanza. Pertanto la differenza tra la
temperatura ambiente e la temperatura della parete misurata potrebbe essere considerevole.
Si consiglia l’uso di un sensore di temperatura per l’unità interna se il luogo di installazione presenta una
delle caratteristiche seguenti:

- Il locale non è ben ventilato e l’aria non raggiunge la parete su cui è installato il comando a distan-
za.

- La differenza tra la temperatura della parete su cui è installato il comando a distanza e la tempera-
tura ambiente è notevole.

- Il lato posteriore della parete su cui è installato il comando a distanza è esposto all’aria esterna.
Quando la temperatura cambia drasticamente, potrebbe non venire misurata in modo accurato.

Quando si utilizza un sensore di temperatura con il comando a distanza in un luogo che può essere condizionato dalla parete su cui è installato il comando a distanza,
è consigliabile utilizzare un distanziatore opzionale (modello PAC-YT83RS) per il comando a distanza.
(Per l’impostazione dei comandi a distanza principale e asservito, vedere il punto (1) “Comando a distanza” [4]-3. (1) nella sezione   6   Selezione delle funzioni  .
Per l’impostazione del sensore di temperatura, vedere il punto (2) “Selezione delle funzioni dell’unità” nella sezione   6   Selezione delle funzioni  .)

(2) Nell’installazione sulla scatola di commutazione o sulla parete, lasciare uno spazio supplementare attorno al comando
a distanza, come indicato nella figura sulla destra.

NOTA: Accertarsi che non vi siano cavi nelle vicinanze del sensore del comando a distanza, altrimenti il comando a distanza non può rilevare l’esatta temperatura
ambiente.

(3) Pezzi che devono essere forniti sul sito.
• Scatola di commutazione per due unità
• Tubo di collegamento di rame
• Controdado e boccola
• Canalette esterne

2. Sigillare il cavo del comando a distanza con mastice allo scopo di prevenire la penetrazione di rugiada, goccioline d’acqua, insetti, ecc.
Se si utilizza la scatola di commutazione
• Nell’installare la scatola di commutazione, si-

gillare con mastice le connessioni fra la sca-
tola di commutazione e il tubo di collegamen-
to.

Installazione direttamente sulla parete
• Nel praticare un foro con un trapano per il cavo del comando a distanza (o nell’estrarre il cavo dal retro

del comando a distanza), sigillare il foro con mastice.
• Nell’instradare il cavo attraverso la parte tagliata dal coperchio superiore, sigillare con mastice quella

parte.
• Quando si estrae il cavo del comando a distanza dal retro, utilizzare una canaletta esterna.

3. Togliere il coperchio del comando a distanza.
• Inserire un cacciavite in una delle fessure aperte e spostarlo nella direzione della freccia.

CAUTELA Non girare il cacciavite nella fessura, altrimenti si rischia di danneggiarla.

4. Installare la custodia inferiore sulla scatola di commutazione o direttamente sulla parete.

Nell’estrarre il cavo dal sopra del
comando a distanza

Sigillare tutto
intorno con mastice

Nell’estrarre il
cavo dal retro del
comando a
distanza

Cavo del comando a
distanza

Al comando a distanza MA
della sezione interna o al
blocco terminale di controllo A

Non c’è polarità.

Per togliere il coperchio, inserire un cac-
ciavite in una delle fessure aperte, quindi
spostarlo in direzione della freccia, come
indicato nella figura.

5 Impostazione della ventilazione

* Quando il comando a distanza superiore è collegato, eseguire questa impostazione mediante il comando a distanza superiore.

NOTA: se si utilizzano varie unità LOSSNAY, asservire gli indirizzi di tutte le unità interne del gruppo e gli indirizzi delle unità LOSSNAY.

Eseguire questa operazione quando si desidera registrare l’unità LOSSNAY, confermare le unità registrate o cancellare le unità controllate dal comando a distanza.
Nel seguente esempio, l’indirizzo della sezione interna è 05 e quello dell’unità LOSSNAY 30.

[Procedura d’impostazione]
1 Arrestare il climatizzatore utilizzando il pulsante [ ON/OFF] del comando a distanza.

Se il display OFF indicato sotto non appare a questo punto, non è possibile eseguire il punto 2.

2 Tenere premuti i pulsanti [FILTER] e [ ] contemporaneamente per due secondi. Appare il display indicato sotto. Il comando a distanza conferma gli indirizzi
LOSSNAY registrati delle sezioni interne collegate.

3 Risultato di conferma della registrazione
- L’indirizzo della sezione interna e l’indirizzo dell’unità LOSSNAY registrata vengono visualizzati alternativamente.

- Quando le unità LOSSNAY non sono registrate.

<Display indirizzo unità LOSSNAY e display unità LOSSNAY>

Indirizzo sezione interna Indirizzo unità LOSSNAY

< 3.  Procedura di cancellazione >
Utilizzare questa procedura quando si desidera cancellare la registrazione delle sezioni interne collegate al comando a distanza e all’unità LOSSNAY.

; Confermare (vedi 2. Procedura di conferma) l’unità LOSSNAY che si desidera cancellare e visualizzare i risultati di conferma delle sezioni interne e dell’unità LOSSNAY.

A Premere due volte il pulsante [ ON/OFF] e cancellare la registrazione dell’unità LOSSNAY registrata alla sezione interna impostata.
- Display di fine cancellazione

L’indirizzo della sezione interna, “– –”, l’indirizzo dell’unità LOSSNAY registrata e “– –” vengono visualizzati alternativamente.

- Display errore di cancellazione
Quando la cancellazione non è stata eseguita correttamente.

Eseguire unicamente quando è necessario con il climatizzatore Mr. SLIM.

(Non possono essere eseguite con il sistema di controllo CITY MULTI.)

NOTA: Quando sono state cambiate le funzioni della sezione interna utilizzando la selezione delle funzioni dopo aver completato l’installazione, indicare sempre il
contenuto che è stato impostato introducendo � od un altro simbolo nel campo di verifica appropriato della Tabella 1.

[Flusso di selezione delle funzioni]
Comprendere innanzitutto il flusso di selezione delle funzioni. Di seguito, viene descritta a titolo di esempio l’impostazione della “Posizione di rilevamento della temperatura
ambiente” della Tabella 1.
(Per la procedura d’impostazione effettiva, vedi [Procedura d’impostazione] da 1 a ?.)

[Procedura d’impostazione][Impostare solo quando è necessario.]
1 Controllare il contenuto delle impostazioni di ogni modalità. Se il contenuto di una modalità è stato cambiato con la selezione delle funzioni, anche le funzioni di quel modo cambiano.

Controllare il contenuto delle impostazioni come indicato nei punti da 2 a 7 e cambiare l’impostazione basata sulle introduzioni nel campo di verifica della Tabella 1. Per le impostazioni di fabbrica, fare riferimento al manuale d’installazione della sezione interna.

2 Impostare il comando a distanza su OFF.
Tenere premuti contemporaneamente i pulsanti [FILTER] A e [TEST] B per
almeno due secondi.
“SELEZIONE FUNZIONI” lampeggia per un po, quindi il display del coman-
do a distanza cambia nel display mostrato sotto.

3 Impostare il N° dell’indirizzo del refrigerante della sezione esterna.
Quando vengono premuti i pulsanti [ CLOCK ( ) e ( )] C, il N° dell’indirizzo del
refrigerante diminuisce e aumenta fra 00 e 15. Impostarlo sul N° dell’indirizzo del refri-
gerante di cui si vuole selezionare la funzione.
(Questo punto non è necessario per un sistema con un unico refrigerante.)

Display indirizzo
refrigerante

* Se il comando a distanza entra nello stato OFF dopo che i display “SELEZIONE FUNZIONI” e della temperatura ambiente “  ” lampeggiano per due secondi, vi è un
problema di comunicazione. Accertarsi che non vi siano sorgenti di rumore vicino alla linea di trasmissione.

NOTA: Se si commette un errore durante il funzionamento, terminare la selezione delle funzioni con il punto 0 e ripetere la selezione dal punto 2.

4 Impostare il N° dell’indirizzo della sezione interna.
Premere il pulsante [ ON/OFF] D. Il display del N° dell’indirizzo dell’unità
“– –” lampeggia.

* Impostando la modalità da 1 a 3, impostare il N° dell’indirizzo dell’unità su “00”.
* Impostando le modalità da 7 a 11:

- Impostando ogni sezione interna, impostare il N° dell’indirizzo dell’unità su “01-04”.
- Nell’impostazione discontinua di ogni sezione interna, impostare il N° dell’indirizzo dell’unità su “AL”.

Display N°
indirizzo unità

5 Registrazione indirizzo refrigerante e N° indirizzo unità
Premere il pulsante [ ] E. Vengono registrati l’indirizzo del refrigeran-
te e il N° dell’indirizzo dell’unità.
Dopo un certo tempo, il display del N° della modalità “– –” lampeggia.

* Quando “  ” lampeggia nel display della temperatura ambiente, l’indirizzo del
refrigerante selezionato non è nel sistema.
Quando viene visualizzato “F” nel display del N° dell’indirizzo dell’unità, e quando
lampeggia insieme con il display dell’indirizzo del refrigerante, il N° dell’indirizzo
dell’unità selezionata non esiste. Impostare correttamente l’indirizzo del refrige-
rante e il N° dell’indirizzo dell’unità ripetendo i punti 2 e 3.

Display N° modalità

Se si registra utilizzano il pulsante [ ] E, la sezione interna registrata
inizia a far funzionare il ventilatore. Se si desidera conoscere la posizione delle
sezioni interne del N° dell’indirizzo dell’unità le cui funzioni sono state selezionate,
controllare qui. Quando il N° dell’indirizzo dell’unità è 00 o AL, tutte le sezioni inter-
ne dell’indirizzo del refrigerante selezionato fanno funzionare il ventilatore.

Es) Quando l’indirizzo del refrigerante è 00, viene registrato 02 come N° dell’indirizzo dell’unità.

* Raggruppando diversi sistemi refrigeranti e quando una sezione interna diversa
da quella dell’indirizzo del refrigerante specificato fa funzionare il ventilatore, l’indi-
rizzo del refrigerante impostato qui è probabilmente duplicato.
Ricontrollare l’indirizzo del refrigerante sul commutatore rotante della sezione esterna.

Sezione esterna

Sezione interna

Indirizzo refrigerante = 00

N° indirizzo unità 01

Funzionamento ventilatore
Registrazione

N° indirizzo unità 02 N° indirizzo unità 03

Comando a distanza

6 Selezione N° modalità
Selezionare il N° della modalità che si desidera impostare utilizzando i pulsanti [ TEMP. ( ) e ( )] F. (Si possono selezionare solo i numeri delle modalità
impostabili.)

1 Controllare il contenuto della selezione delle funzioni.

5 Registrazione (Premere il pulsante E.)

6 Selezione N° modalità → 02 (posizione rilevamento temperatura ambiente)

7 Selezione N° impostazione → 3 (comando a distanza fisso)
(Funzionamento pulsanti F e G)

(Funzionamento
ventilatore→Sezione interna
specificata)

2 Commutare sulla modalità Selezione delle funzioni.
(Premere simultaneamente A e B nello stato OFF del comando a distanza.)

3 Specifica indirizzo refrigerante → 00 (specifica sezione esterna)
(Non è necessario per un sistema con un solo refrigerante.)

4 Specifica N° indirizzo unità → 00 (specifica sezione interna)
(Funzionamento pulsanti C e D)

Fine?

8 Registrare (Premere pulsante E.)

? Display funzione di fine (Premere simultaneamente i pulsanti A e B.)

Modificare indirizzo
refrigerante e indirizzo
unità. N°?

JA

NO

9

SÌ

NO

Modalità N° 02 = Posizione rilevamento temperatura ambiente

Selezionare il N° dell’impostazione utilizzando i pulsanti [ TEMP. ( ) e ( )]
F.

Impostazione N° display

Impostazione N° 1 = Bilanciamento simultaneo funzionamento sezioni interne
Impostazione N° 3 = Sensore incorporato del comando a distanza

8 Il contenuto impostato ai punti da 3 a 7 viene registrato.
Quando si preme il pulsante [ ] E, il N° della modalità e il N° dell’impostazione lampeggiano e la registrazione inizia. Il N° della modalità e il N° dell’impostazione
cessano di lampeggiare e l’impostazione termina.

* Quando appare “– –” nei display del N° della modalità e del N° dell’impostazione, e “  ” lampeggia nel display della temperatura ambiente, vi è un problema di
comunicazione. Accertarsi che non vi siano sorgenti di rumore nelle vicinanze della linea di trasmissione.

9 Per selezionare più funzioni, ripetere i punti da 3 a 8.

? Fine della selezione delle funzioni.
Tenere premuti i pulsanti [FILTER] A e [TEST] B contemporaneamente per almeno due secondi.
Dopo un certo tempo, il display di selezione delle funzioni scompare e il comando a distanza ritorna nella posizione OFF.

* Non far funzionare il climatizzatore dal comando a distanza per 30 secondi dopo il termine della selezione delle funzioni.

NOTA: Quando le funzioni di una sezione interna sono state modificate dalla selezione delle funzioni dopo il termine dell’installazione, indicare sempre il contenuto
dell’impostazione introducendo � od un altro simbolo nel campo di verifica appropriato della Tabella 1.

Display N° modalità

7 Autodiagnosi
Ricerca lo storico degli errori di ciascuna unità utilizzando il comando a distanza.
1 Commutare sulla modalità di autodiagnosi.

Premendo due volte il pulsante di controllo [CHECK] H in successione
entro tre secondi, appare il display mostrato sotto.

Autodiagnosi indirizzo o autodiagnosi indirizzo refrigerante

2 Impostare il N° dell’indirizzo o il N° dell’indirizzo del refrigerante di cui si desidera fare
l’autodiagnosi.
Quando vengono premuti i pulsanti [ TEMP. ( ) e ( )] F, l’indirizzo aumenta e
diminuisce fra 01 e 50 o fra 00 e 15. Impostarlo sul N° dell’indirizzo o sul N° dell’indiriz-
zo del refrigerante di cui si desidera eseguire l’autodiagnosi.

Circa tre secondi dopo l’operazione di modifica, l’indirizzo del refrigerante cessa di
lampeggiare e inizia l’autodiagnosi.

3 Display risultati autodiagnosi <Storico errori> (Per il contenuto del codice di errore, fare riferimento al manuale d’installazione della sezione interna o al manuale di servizio.)

4 Reset storico errori
Lo storico degli errori viene visualizzato nel display dei risultati di autodiagnosi 3.

5 Reset autodiagnosi
Vi sono due modi per ripristinare l’autodiagnosi.
Premere due volte il pulsante di controllo [CHECK] H in successione entro tre secondi. → Ripristinare l’autodiagnosi e ritornare nello stato precedente all’autodiagnosi.
Premere il pulsante [ ON/OFF] I. → Viene ripristinata l’autodiagnosi e le sezioni interne si arrestano.

(Se il funzionamento è vietato, questa operazione è inefficace.)

8 Verifica del comando a distanza

Codice di errore a 4 cifre o codice di errore a 2 cifre

<Quando non esiste il lato opposto><Quando non c’è lo storico degli errori>

Quando si preme due volte il pulsante [ MENU] D successivamente
per tre secondi, l’autodiagnosi dell’indirizzo o dell’indirizzo del refrige-
rante lampeggia.

Quando è stato ripristinato lo storico degli errori, appare il display mostrato sotto.
Quando il resettaggio dello storico degli errori non funziona, viene nuovamente visualizzato il contenuto degli errori.

Quando non è possibile controllare il climatizzatore a partire dal comando a
distanza, utilizzare questa funzione per controllare il comando a distanza.

1 Per prima cosa controllare il segno della corrente.
Quando non viene applicata la tensione normale (DC12V) al comando a
distanza, il segno della corrente sparisce.
Quando il segno della corrente è sparito controllare il cablaggio del co-
mando a distanza e della sezione interna.

2 Commutare sulla modalità di controllo del comando a distanza.
Quando si tiene premuto il pulsante di controllo [CHECK] H per almeno
cinque secondi, appare il display mostrato sotto.

3 Risultato controllo comando a distanza

  Quando il  comando a distanza è normale

Poiché non vi sono problemi con il comando a distanza, verificare le altre cause.

  Se il problema non riguarda il comando a distanza controllato

(Codice errore 2) “E3” “6833” “6832” lampeggiano → Non è possibile inviare

Se la linea di trasmissione è rumorosa o la sezione interna o un altro co-
mando a distanza sono difettosi, controllare la linea di trasmissione e l’altro
comando a distanza.

Segno della corrente

Dati inviati sulla linea di trasmissione

Quando il conteggio degli errori nei dati è 02

Dati inviati con il comando a distanza

4 Reset controllo comando a distanza
Quando si tiene premuto il pulsante di controllo [CHECK] H per almeno cinque secondi, il controllo del comando a distanza viene ripristinato e le spie “PLEASE WAIT”
(Attendere) e “RUN” lampeggiano. Circa 30 secondi dopo, il comando a distanza ritorna nello stato precedente al controllo.

Scatola di commutazione per due unità

<Indirizzo sezione interna>

7 Selezionare il contenuto dell’impostazione della modalità selezionata.
Quando viene premuto il pulsante [ MENU] G, il N° dell’impostazione
attuale lampeggia. Utilizzarlo per controllare il contenuto attualmente impo-
stato.

Quando si preme il pulsante [FILTER] A, inizia il controllo del comando a distanza.

Quando il comando a distanza è difettoso
(Display errore 1) “NG” lampeggia → Circuito invio/ricezione comando a distanza anormale

È necessario commutare il comando a distanza.

(Display errore 3) “ERC” e il conteggio degli errori nei dati vengono visualizzati → Gene-
razione errori nei dati

“Conteggio errori nei dati” è la differenza fra il numero di bit dei dati inviati con il comando
a distanza e il numero di bit effettivamente inviati alla linea di trasmissione. In questo
caso, i dati inviati erano disturbati dal rumore, ecc. Controllare la linea di trasmissione.

15 o meno

Indirizzo a 3 cifre o N° indirizzo unità a 2 cifre

46 10

10

207
30 30

102 44

φ6

φ6

10
2

20 25
2520 83

,5
±0

,4
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Non installare in luoghi esposti a perdite di gas infiammabili.
L’accumulo di gas infiammabili nelle vicinanze del corpo del regolatore PAR-
21MAA potrebbe causare un’esplosione.

Non usare in ambienti speciali.
L’uso in ambienti esposti ad olio (compreso l’olio di macchina), vapore e gas
solforici potrebbe deteriorare notevolmente le prestazioni o danneggiare i
componenti.

Durante l’installazione del comando a distanza in un ospedale, in un
centro di trasmissione, ecc., occorre prevedere una sufficiente prote-
zione acustica.
Il comando a distanza può funzionare in modo errato o non funzionare del
tutto se disturbato da un’apparecchiatura inverter, da un generatore elettrico
ad uso privato, da un’apparecchiatura medica ad alta frequenza o da un
apparecchiatura di comunicazione radio. Le radiazioni provenienti dal comando
a distanza possono influenzare negativamente il funzionamento di tali
apparecchiature creando rumori in grado di disturbare il trattamento medico
o la trasmissione di immagini.

Collegare i fili elettrici in modo da non esporli a eccessiva tensione.
Un’eccessiva tensione potrebbe provocarne la rottura o il surriscaldamento o
causare incendi.

Sigillare accuratamente il foro di ingresso dei fili elettrici con stucco
etc.
L’ingresso di condensa, umidità o insetti nell’unità potrebbe causare scosse
elettriche o malfunzionamenti.

CAUTELA

Fare installare l’unità dal proprio rivenditore o tecnico.
Eventuali difetti dovuti all’installazione eseguita in proprio potrebbero causa-
re scosse elettriche o incendi.

Installare il regolatore PAR-21MAA su una parete abbastanza robusta
da sostenerne il peso.
Se la parete non è abbastanza robusta il regolatore PAR-21MAA potrebbe
cadere, con il rischio di danni alle persone.

Fissare i collegamenti in modo sicuro usando i cavi specificati. Con-
trollare attentamente che i cavi non esercitino forza sui terminali.
I collegamenti elettrici scorretti possono produrre calore e potrebbero causa-
re incendi.

Non modificare o riparare da sé il regolatore PAR-21MAA.
Eventuali difetti dovuti a modifiche o riparazioni eseguite in proprio potrebbe-
ro causare scosse elettriche o incendi.
Rivolgersi al proprio rivenditore per le riparazioni.

Non installare in ambienti con temperatura superiore a 40 °C o inferiore
a 0 °C o in luoghi esposti alla luce diretta del sole.
Ciò potrebbe causare deformazioni o malfunzionamenti.

Non applicare una tensione di 100 V AC o 200 V AC al comando a distan-
za. La tensione massima applicabile al comando a distanza è di 12 V.
Un’eccessiva tensione potrebbe danneggiare il comando a distanza o gene-
rare calore e causare incendi.

Non installare in ambienti esposti a vapore, come stanze da bagno o
cucine.
Evitare luoghi in cui si forma condensa. Ciò potrebbe causare scosse elettri-
che o malfunzionamenti.

Non installare in ambienti in cui vengono spesso utilizzate soluzioni
acide o alcaline o aerosol speciali.
Ciò potrebbe causare scosse elettriche o malfunzionamenti.

Usare fili elettrici standard conformi alla capacità di corrente.
In caso contrario potrebbero verificarsi perdite di corrente, surriscaldamento
o incendi.

Non toccare i tasti di controllo con le mani bagnate.
Ciò potrebbe causare scosse elettriche o malfunzionamenti.

Non lavare con acqua.
Ciò potrebbe causare scosse elettriche o malfunzionamenti.

Non premere i tasti di controllo con oggetti appuntiti.
Ciò potrebbe causare scosse elettriche o malfunzionamenti.

Assicurarsi che l’installazione sia eseguita correttamente secondo le
istruzioni contenute in questa guida.
Eventuali difetti dovuti all’installazione potrebbero causare scosse elettriche
o incendi.

Tutti i collegamenti elettrici devono essere eseguiti da un tecnico quali-
ficato, in conformità alle norme locali e alle istruzioni contenute in que-
sta guida.
Eventuali errori nei circuiti elettrici o difetti dovuti all’installazione potrebbero
causare scosse elettriche o incendi.

Non spostare e reinstallare da sé il regolatore PAR-21MAA.
Eventuali difetti dovuti all’installazione potrebbero causare scosse elettriche
o incendi.
Rivolgersi al proprio distributore o rivenditore per gli spostamenti e l’installa-
zione.

Contattare il proprio rivenditore se l’unità di controllo non viene più
usata o deve essere eliminata.

AVVERTENZA

<Indirizzo sezione interna e display sezione interna>

Parete

Boccola

Tubo di collegamento

Controdado

Scatola di
commutazione

Sigillare tutto intorno
con masticeCavo del

comando a
distanza

Se si utilizza la scatola di commutazione
Scatola di commutazione per due unità

Sigillare con mastice il foro iniziale
del cavo del comando a distanza

(vedi punto 2 sopra)

Cavo del comando a distanza

(vedi punto 5 sotto)
Vite Phillips a incrocio

Vite da legno

Installazione direttamente sulla parete
Cavo del comando a distanza

(vedi punto 5 sotto)

AB

˚C

PAR-21MAA

ON/OFF 

FILTER

CHECK

OPERATION CLEAR

TEST

TEMP.

MENU

BACK DAYMONITOR/SET

CLOCK

ON/OFF

Display della modalità di funzionamento
“TEST RUN” e “OPERATION MODE” (Modalità di
funzionamento) vengono visualizzati alternatamente.

Il timer arresta la prova di funzionamento dopo due ore.

Display della temperatura della tubazione
Arrestare la prova di funzionamento premendo il pulsante
[ ON/OFF].
Durante la prova di funzionamento, la spia RUN resta accesa.

Pulsante [TEST]

(2) Selezione delle funzioni dell’unità

Impostare le funzioni di ciascuna sezione interna a partire dal comando a distanza, come richiesto. Le funzioni di ciascuna sezione interna possono essere selezionate solo
dal comando a distanza. Impostare le funzioni selezionando gli elementi necessari dalla Tabella 1.
Tabella. 1 Contenuto della selezione delle funzioni (Per una descrizione dettagliata delle impostazioni di fabbrica e della modalità di ciascuna sezione interna, fare riferimento
al manuale d’installazione della sezione interna.)

6 Selezione delle funzioni
(1) Selezione delle funzioni del comando a distanza

L’impostazione delle funzioni del comando a distanza elencate di seguito può essere modificata mediante la modalità di selezione delle funzioni del comando a
distanza. Modificare l’impostazione se necessario.

Elemento 1
1.Modifica lingua
(“CHANGE LANGUAGE”)
2.Limite funzioni
(“SELEZIONE FUNZIONI”)

3.Selezione modalità
(“SELEZIONE MODO”)

4.Modifica display
(“IMPOSTAZIONE MODO

DISPLAY”)

Elemento 3 (descrizione dell’impostazione)
• La visualizzazione in più lingue è possibile.

• Impostazione dell’intervallo del limite di funzionamento (blocco funzionamento)
• Impostazione dell’uso o meno della modalità di funzionamento “automatica”
• Impostazione dell’intervallo regolabile della temperatura (massima, minima)
• Selezione del comando a distanza principale o asservito

* Se due comandi a distanza sono collegati a un unico gruppo, un comando a distanza deve essere impostato come asservito.
• Impostazione dell’uso o meno della funzione orologio
• Impostazione del tipo di timer
• Visualizzazione del numero da chiamare in caso di errore
• Impostazione del numero di telefono
• Impostazione dell’unità di temperatura (°C o °F) visualizzata
• Impostazione dell’uso o meno del display della temperatura dell’aria interna (aspirata)
• Impostazione dell’uso o meno del display “Cooling” (Raffreddamento) o “Heating” (Riscal-

damento) durante il funzionamento nella modalità automatica

Elemento 2
Impostazione lingua visualizzata sul display

(1) Impostazione limite funzioni di funzionamento (blocco funzionamento) (“BLOCCO FUNZIONI”)
(2) Uso impostazione modalità automatica (“SELEZIONE MODO AUTO”)
(3) Impostazione limite intervallo temperatura (“LIMITAZIONE TEMPAERATURA”)
(1) Impostazione comando a distanza principale/asservito (“CON-

TROLLO MAIN/SUB”)
(2) Uso impostazione orologio (“OROLOGIO”)
(3) Impostazione funzione timer (“TIMER SETTIMANALE”)
(4) Impostazione numero da chiamare in caso di errore (“CALL.”)

(1) Impostazione display temperatura °C/°F (“TEMPERATURA °C/°F”)
(2) Impostazione display temperatura aria aspirata (“TEMPERATURA  AMBIENTE”)
(3) Impostazione display raffreddamento/riscaldamento automatico (“AUTO  C/H”)

[Flusso di selezione delle funzioni]
[1] Arrestare il climatizzatore per avviare la modalità di selezione delle funzioni del comando a distanza. → [2] Selezionare una voce dell’elenco Elemento 1. → [3] Selezionare una voce
dell’elenco Elemento 2. → [4] Eseguire l’impostazione. (I dettagli sono specificati nell’elenco Elemento 3.) → [5] Impostazione completata. → [6] Reimpostare il display normale. (Fine)

(Tenere premuto il pulsante E, quindi premere il pulsante D per
due secondi.)
* Non è possibile modificare il display durante la selezione delle

funzioni dell’unità, la prova di funzionamento e l’autodiagnosi.

(Tenere premuto il pulsante E, quindi
premere il pulsante D per due secondi.)
* In questo modo il comando a distanza

registra l’impostazione eseguita.

Premere il
pulsante G.

Vedere [4]-1
Elemento 3
(descrizione

dell’impostazione)

Elemento 1 Modalità di selezione delle funzioni
del comando a distanza

Elemento 2

Selezione modalità
(“SELEZIONE

MODO”)

Display normale (quando il
climatizzatore non è in funzione)

PAR-21MAA

ON/OFF 

FILTER

CHECK

OPERATION CLEAR

TEST

TEMP.

MENU

BACK DAYMONITOR/SET

CLOCK

ON/OFF

F

G

C D

B

I

A

H

E

Modifica lingua
(“CHANGE LANGUAGE”)

Limite funzioni
(“SELEZIONE
FUNZIONI”)

Modifica display
(“IMPOSTAZIONE
MODO DISPLAY”)

[Impostazione dettagliata]
[4] -1. Impostazione CHANGE LANGUAGE (Cambia lingua)
La lingua visualizzata nel display a matrice di punti può essere selezionata.
• Per cambiare lingua, premere il pulsante [ MENU].
1 Giapponese (JP), 2 Inglese (GB), 3 Tedesco (D), 4 Spagnolo (E),
5 Russo (RU), 6 Italiano (I), 7 Cinese (CH), 8 Francese (F)

[4] -2. Limite funzioni
(1) Impostazione limite funzioni di funzionamento (blocco funzionamento)
• Per attivare o disattivare l’impostazione, premere il pulsante [ ON/OFF].
1 no1 : L’impostazione di blocco del funzionamento viene eseguita per tutti

i pulsanti, tranne il pulsante [ ON/OFF].
2 no2 : L’impostazione di blocco del funzionamento viene eseguita per tutti i pulsanti.
3 OFF (Impostazione iniziale) : L’impostazione di blocco del funzionamen-

to non viene eseguita.
* Per rendere effettiva l’impostazione di blocco del funzionamento nel display

normale, è necessario premere e tenere premuti contemporaneamente per
due secondi i pulsanti [FILTER] e  [ ON/OFF] sul display normale dopo
avere eseguito la suddetta impostazione.

(2) Uso impostazione modalità automatica
Quando il comando a distanza è collegato a un’unità che funziona in moda-
lità automatica, è possibile eseguire le impostazioni seguenti.
• Per attivare o disattivare l’impostazione, premere il pulsante [ ON/OFF].
1 ON (Impostazione iniziale) : Quando viene selezionata la modalità di

funzionamento, la modalità automatica vie-
ne visualizzata.

2 OFF : Quando viene selezionata la modalità di
funzionamento, la modalità automatica non
viene visualizzata.

(3) Impostazione limite intervallo temperatura
Una volta eseguita questa impostazione, è possibile modificare la temperatura entro l’intervallo impostato.
• Per attivare o disattivare l’impostazione, premere il pulsante [ ON/OFF].
1 LIMITAZIONE MODO COOL :

L’intervallo di temperatura può essere modificato nella modalità di raffreddamento/deumidificazione.
2 LIMITAZIONE MODO HEAT :

L’intervallo di temperatura può essere modificato nella modalità di riscaldamento.
3 LIMITAZIONE MODO AUTO :

L’intervallo di temperatura può essere modificato nella modalità automatica.
4 OFF (impostazione iniziale) : Il limite dell’intervallo di temperatura non è attivo.
* Quando viene eseguita un’impostazione diversa da OFF, contemporaneamente viene

impostato il limite dell’intervallo di temperatura nelle modalità di raffreddamento, riscalda-
mento e automatica. Tuttavia, tale intervallo non può essere limitato se l’intervallo di tem-
peratura impostato non è stato modificato.

• Per aumentare o ridurre la temperatura, premere il pulsante [ TEMP ( ) o ( )].
• Per impostare il limite superiore e il limite inferiore, premere il pulsante [ ].

L’impostazione selezionata lampeggia ed è possibile impostare la temperatura.
• Intervallo impostabile

Modalità di raffreddamento/deumidificazione :
Limite inferiore: 19°C a 30°C Limite superiore: 30°C a 19°C

Modalità di riscaldamento : Limite inferiore: 17°C a 28°C Limite superiore: 28°C a 17°C
Modalità automatica : Limite inferiore: 19°C a 28°C Limite superiore: 28°C a 19°C

* L’intervallo impostabile varia a seconda dell’unità da collegare (unità Mr. Slim, unità Free
Plan o unità a temperatura intermedia).

[4] -3. Selezione della modalità
(1) Impostazione comando a distanza principale/asservito
• Per attivare o disattivare l’impostazione, premere il pulsante [ ON/OFF].
1 Main: Il comando a distanza viene impostato come principale.
2 Sub: Il comando a distanza viene impostato come asservito.

NOTA
Il funzionamento del timer si arresta quando il
display di selezione delle funzioni del comando a
distanza viene sostituito con il display normale.

Premere il pulsante G.

Premere il
pulsante E.

Premere il
pulsante E.

Premere il
pulsante E.

Premere il
pulsante E.

Premere il
pulsante G.

Premere il
pulsante G.

Vedere [4]-2. (1)

Vedere [4]-2. (2)

Vedere [4]-2. (3)

Vedere [4]-3. (1)

Vedere [4]-3. (2)

Vedere [4]-3. (3)

Vedere [4]-3. (4)

Vedere [4]-4. (1)

Vedere [4]-4. (2)

Vedere [4]-4. (3)

Display a matrice di punti

La lingua selezionata mediante la
funzione CHANGE LANGUAGE
(Cambia lingua) viene visualizzata in
questo display. Nel presente manuale
è impostata la lingua inglese.Premere il

pulsante D.

Premere il
pulsante D.

Premere il
pulsante D.

→
→

→
→

→
→

→ Impostazione limite funzioni di funzionamento (“BLOCCO FUNZIONI”)
Premere il pulsante G.

Impostazione limite intervallo temperatura (“LIMITAZIONE TEMPAERATURA”)

Uso impostazione modalità automatica (“SELEZIONE MODO AUTO”)

→ Impostazione display temperatura °C/°F (“TEMPERATURA °C/°F”)

Premere il pulsante G.

Impostazione display raffreddamento/riscaldamento automatico (“AUTO C/H”)

Impostazione display temperatura aria aspirata (“TEMPERATURA  AMBIENTE”)

→ Impostazione comando a distanza principale/asservito (“CONTROLLO MAIN/SUB”)

Premere il pulsante G.

Impostazione funzione timer (“TIMER SETTIMANALE”)

Uso impostazione orologio (“OROLOGIO”)

Impostazione numero da chiamare in caso di errore (“CALL.”)

→

(2) Uso impostazione orologio
• Per attivare o disattivare l’impostazione, premere il pulsante [ ON/OFF].
1 ON : La funzione orologio può essere utilizzata.
2 OFF : La funzione orologio non può essere utilizzata.

(3) Impostazione funzione timer
• Per attivare o disattivare l’impostazione, premere il pulsante [ ON/OFF] (Sce-

gliere una delle impostazioni seguenti.)
1 TIMER SETTIMANALE (impostazione iniziale di MA Deluxe) :

È possibile utilizzare il timer settimanale.
2 AUTO OFF TIMER : È possibile utilizzare il timer a disattivazione automatica.
3 TIMER SEMPLIFICATO (impostazione predefinita di MA Smooth) :

È possibile utilizzare il timer semplice.
4 TIMER OFF : Non è possibile utilizzare la modalità timer.
* Se l’orologio è impostato in modo da non essere usato (OFF), non è possibile

utilizzare il “TIMER SETTIMANALE”.

(4) Impostazione numero da chiamare in caso di errore
• Per attivare o disattivare l’impostazione, premere il pulsante [ ON/OFF].
1 CALL OFF : I numeri da chiamare impostati non vengono visualizzati in caso di errore.
2 CALL **** *** **** : I numeri da chiamare impostati vengono visualizzati in caso

di errore.
CALL_  : Quando il display è come quello mostrato a sinistra, è possibile impo-

stare i numeri da chiamare.

• Impostazione dei numeri da chiamare
Per impostare i numeri da chiamare, attenersi alla procedura seguente.
Spostare il cursore lampeggiante per impostare i numeri. Premere i pulsanti
[ TEMP. ( ) e  ( )] per spostare il cursore verso destra e verso sinistra. Pre-
mere i pulsanti [ CLOCK ( ) e ( )] per impostare i numeri.

[4] -4. Impostazione del display
(1) Impostazione display temperatura °C/°F
• Per attivare o disattivare l’impostazione, premere il pulsante [ ON/OFF].
1 °C : Viene utilizzata l’unità di temperatura °C.
2 °F : Viene utilizzata l’unità di temperatura °F.

(2) Impostazione display temperatura aria aspirata
• Per attivare o disattivare l’impostazione, premere il pulsante [ ON/OFF].
1 ON : La temperatura dell’aria aspirata viene visualizzata.
2 OFF : La temperatura dell’aria aspirata non viene visualizzata.

(3) Impostazione display raffreddamento/riscaldamento automatico
• Per attivare o disattivare l’impostazione, premere il pulsante [ ON/OFF].
1 ON : Nella modalità automatica vengono visualizzati “Automatic cooling” (Raf-

freddamento automatico) e “Automatic heating” (Riscaldamento auto-
matico).

2 OFF : Nella modalità automatica viene visualizzato solo “Automatic” (Automa-
tica).

Funzione
Recupero automatico da
interruzioni di corrente

Rilevamento temperatura
in interni

Collegabilità LOSSNAY

Modalità automatica

Simbolo filtro

Velocità ventola

Numero di uscite d’aria

Opzioni installate

Impostazione lamelle su/giù

Flusso d’aria a risparmio energetico

Umidificatore

Modalità N°
01
01
02
02
02
03
03
03
05
05
07
07
07
08
08
08
09
09
10
10
11
11
11
12
12
13
13

Impostazione N°
1
2
1
2
3
1
2
3
1
2
1
2
3
1
2
3
1
2
1
2
1
2
3
1
2
1
2

controllo Indirizzo unità oggetto N°
Indirizzo unità N° 00

Questi elementi vengono impo-
stati per tutte le sezioni inter-
ne.

Indirizzo unità da N° 01 a 04 o
AL

Questi elementi vengono impo-
stati per ciascuna sezione in-
terna.

Impostazioni
Non disponibile
Disponibile (4 minuti circa di attesa dopo ripristino della corrente)
Media di funzionamento unità interna
Impostato dal comando a distanza dell’unità interna
Sensore interno del comando a distanza
Non supportata
Supportata (unità interna priva di presa di ingresso aria esterna)
Supportata (unità interna dotata di presa di ingresso aria esterna)
Ciclo di risparmio energetico attivato automaticamente
Ciclo di risparmio energetico disattivato automaticamente
100 ore
2500 ore
Nessuna indicazione di simbolo filtro
Funzionamento silenzioso
Normale
Limite massimo
4 direzioni
3 direzioni
Non supportata
Supportata
Senza lamelle
Dotata di lamelle (Set N° 1)
Dotata di lamelle (Set N° 2)
Attivato
Disattivato
Non supportata
Supportata

PAR-21MAA

ON/OFF 

FILTER

CHECK

OPERATION CLEAR

TEST

TEMP.

MENU

BACK DAYMONITOR/SET

CLOCK

ON/OFF

F

G

C D

B

I

A

H

E

ERROR CODE

ERROR CODE

ERROR CODE ERROR CODE

ERROR CODE ERROR CODE

ERROR CODE

Uso di una canaletta
esterna

Per collegare il cavo del
comando a distanza,
rimuovere 6 mm di
guaina.

Spazio supplemen-
tare attorno al
comando a distanza

30 mm
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